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1.  Einleitung

2006 hat der Medienwissenschaftler Ian W. Macdonald ein Forschungsnetzwerk gegründet, das
später den Namen Screenwriting Research Network erhielt. Die Entstehung der Drehbuchforschung
als eines international vernetzten Forschungsbereichs zählt man meist eben ab diesem Jahr, auch
wenn es  früher  vereinzelte  film-,  literatur-  und kulturwissenschaftliche  Projekte  gab,  die  das
Drehbuch zum Forschungsgegenstand hatten. Denn erst ein konsequenter Austausch zwischen
den  Wissenschaftler*innen,  Theoretiker*innen  und  Praktiker*innen  des  Drehbuchschreibens
machte die methodischen und materialtechnischen Schwierigkeiten sichtbar, die die Forschung an
Drehbüchern mit sich bringt. Eine der größten unter diesen Schwierigkeiten ist der Mangel an
verfügbarem und systematisiertem Forschungsmaterial:  Drehbücher wurden in vielen Ländern
erst ab der zweiten Hälfte des 20. Jahrhunderts kontinuierlich archiviert und werden bis heute
eher sporadisch veröffentlicht. Daher mag es besonders herausfordernd sein, eine Geschichte des
Drehbuchs nachzuzeichnen; bei dieser Aufgabe möchte diese Bibliographie Hilfe ableisten.

Unter dem Begriff „Drehbuch“ verstehe ich alle Arten von Texten, die auf die realweltliche Si-
tuation der Filmproduktion Bezug nehmen und die in der Regel  mit  sprachlichen Mitteln das
Medium Film simulieren (obwohl diese letztere intermediale Bezugnahme nur eine Konvention
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der Gattung darstellt und in einigen experimentellen Drehbüchern eben als solche—als Konventi-
on—ausgestellt wird) [1]. Das heißt, „outlines“ und „treatments“ sind ein ebenso wichtiger Teil
der vorliegenden Bibliographie wie „shooting scripts“ und „continuities“. Insgesamt  kennen die
fünf in dieser Bibliographie repräsentierten Sprachen—Englisch, Deutsch, Französisch, Russisch
und Italienisch—mehr als fünfzig historische und zeitgenössische Bezeichnungen für verschiede-
ne Sorten von Drehbüchern. In der Stummfilmzeit wurden die jeweiligen Begriffe besonders un-
einheitlich gebraucht; man hüte sich deswegen davor, aus den Titeln und Untertiteln der Drehbü-
cher Schlüsse auf ihre Gattungszugehörigkeit zu ziehen—das berühmte Drehbuch von Carl Mayer
und Hans Janowitz, Das Cabinett des Dr. Calligari (1995, München: Edition Text+ Kritik), trägt z.
B. den Untertitel „Phantastischer Filmroman“.

Drehbuch ist gleichzeitig eine pragmatisch funktionale und eine literarische Gattung. Obwohl
der literarische Eigenwert des Drehbuchs besonders seitens der Industrie bis  heute umstritten
bleibt, weisen Publikationen in Buchform sowie in literarischen Zeitschriften darauf hin, dass das
Drehbuch bereits seit den 1920er Jahren am System der literarischen Gattungen teilhat. Nicht we-
niger als Roman oder Lyrik vermag die Gattung Drehbuch bestimmte soziokulturelle Funktionen
zu erfüllen, indem sie, mit Wilhelm Voßkamp gesagt, gesellschaftliche Problemstellungen und -
lösungen artikuliert und aufbewahrt [2]. Die Funktionalität des in literarischen Kontexten publi-
zierten Drehbuchs ist somit eine doppelte: Zum einen besitzt es potentielle oder bereits realisierte
Funktionen in der Filmproduktion, wie z. B. finanzielle und logistische Planung zu ermöglichen,
als Leitfaden für Schauspieler, Kameraleute und andere Mitglieder der Filmcrew zu dienen und so
weiter; zum anderen kann das publizierte Drehbuch, genauso wie auch andere literarische Gat-
tungen, bestimmte soziokulturelle Funktionen erfüllen.

Von diesen zwei Funktionalitäten ist nur die Erstere, also die pragmatische Funktionalität im
Kontext der Filmproduktion, für das Drehbuch als Gattung konstituierend. Das Drehbuch kann
nämlich, wie zahlreiche Beispiele aus dieser Bibliographie belegen, gleichermaßen den epischen,
lyrischen oder dramatischen Kommunikationsmodus realisieren; Erzählung im Drehbuch kann in
unterschiedlichen Tempora (Präsens, Perfekt oder Präteritum), Personae (erste, zweite oder dritte)
und Numeri (Singular oder Plural) erfolgen; Drehbücher können aber auch fast ohne Verben aus-
kommen und in einem elliptischen Nominalstil  geschrieben werden,  wie  dies beim deutschen
Drehbuchautor Carl Mayer der Fall war. Deswegen ist die Gattung Drehbuch historisch im Sinne
von Ludwig Wittgensteins Familienähnlichkeit zu beschreiben: Abgesehen von der potentiellen
Funktion in der Filmproduktion weisen Drehbücher kein allgemeingültiges, gattungskonstitutives
Merkmal auf, dafür jedoch unterschiedliche Mengen an Ähnlichkeiten zwischen einzelnen Tex-
ten.

Dem zugleich pragmatisch funktionalen und literarischen Wesen des Drehbuchs entsprechend
sind mindestens zwei unterschiedliche, sich gegenseitig ergänzende Sichten auf die Geschichte
des  Drehbuchs möglich.  Zum einen kann die  Entwicklung von normativen Poetiken,  die  das
Drehbuchschreiben seit  je zu standardisieren versuchen, aber auch Experimente innerhalb der
Gattung, als Folgen bestimmter Produktionsbedingungen in der jeweiligen Filmindustrie betrach-
tet  werden.  So lassen sich z.  B.  der Aufschwung der Publikationen, die das Drehbuch in den
1920er Jahren erlebte, sowie die große Zahl an experimentellen Drehbüchern aus der Zeit und an
solchen, die durch literarische Autoren verfasst wurden, durch wirtschaftliche Faktoren erklären:
Das Drehbuchschreiben zahlte sich wesentlich besser aus als andere literarische Tätigkeiten und
war alleine schon aus diesem Grund für literarische Autoren attraktiv, wie dies u.a. Georg Kaiser,
Bertolt Brecht, Antonin Artaud und Vladimir Mayakovsky in ihren Briefen bezeugen; gleichzeitig
ließen die prekären Produktionsbedingungen der Nachkriegszeit nur eine sehr geringe Zahl an
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Drehbüchern als Filme realisieren, und folglich landeten die Drehbuchexperimente der genannten
sowie vieler anderer Autor*innen bei literarischen Verlagen. Zugleich aber korrelierte das Dreh-
buch als eine neue, ausgeprägt moderne Gattung mit den Projekten der literarischen Erneuerung,
die die historischen Avantgarden entwickelten: Visualisierungsprozesse, die das Schreiben und
Lesen des Drehbuch veranlassen, koppelten an das spätmoderne Interesse am Psychologischen
und insbesondere an den Funktionsmechanismen der Imagination an; die rhetorische Schlichtheit
vieler Drehbücher stand im Einklang mit der Objektivierung der Schreibweisen, die einige Avant-
garde-Strömungen  anstrebten;  schließlich  wies  die  Position  des  Drehbuchs  „zwischen“  der
sprachlichen Kommunikation und dem neuen Medium Film auf das Potential des Drehbuchs in
den literarischen Auseinandersetzungen mit der Sprachskepsis bzw. -krise hin. Die vorliegende
Bibliographie trägt beiden Sichtweisen Rechnung: Sowohl der Herangehensweise an das Dreh-
buch und seine Geschichte als bedingt durch die jeweilige wirtschaftspolitische Lage, insbesonde-
re innerhalb der Filmindustrie, als auch der Perspektive auf das Drehbuch als historisch bestimmt
durch, und zugleich bestimmend für, das literarische Gattungssystem. 

Primärquellen in der folgenden Bibliographie umfassen ausschließlich Drehbücher zu Stumm-
filmen, die vollständig in Buchform oder in der Presse veröffentlicht wurden; Drehbuch-Fragmen-
te können kaum als ästhetisch autonome Artefakte betrachtet werden und wurden daher aus der
Bibliographie ausgeschlossen. Zur Auseinandersetzung mit Drehbüchern, die nie veröffentlicht
wurden und nur in Archiven zugänglich sind, empfiehlt sich das Screenwriting Archives and Re-
sources Project (SARP) – eine Initiative des Screenwriting Research Network [3]. 

Die  Liste  der  Primärquellen  ist  nach  sprachlich-kulturellen  Räumen gegliedert:  Frankreich,
Deutschland und Österreich, Italien, Russland und die Sowjetunion, die USA und UK. Die Identität
der aufgelisteten Drehbüchern in französischer, deutscher, russischer und italienischer  Sprache,
wurde von der Autorin verifiziert. Wo ein Film als Realisation des Drehbuchs angegeben ist, so
heißt das, dass das jeweilige Drehbuch im Sinne seiner pragmatischen Funktion bei der Filmpro-
duktion eingesetzt wurde. So wird z. B. der Tonfilm Donogoo Tonka (Germany, 1936, dir. Reinhold
Schünzel, prod. UFA)  nicht  als Realisierung des Drehbuchs  Donogoo-Tonka  (1920) von Jules Ro-
mains  angegeben,  weil  dieser  Film nicht  auf  dem Drehbuch,  sondern auf  dem gleichnamigen
Theaterstück von Romains (1931, erstaufgeführt 1930) basiert. 

Auf die Bibliographie der vollständig veröffentlichten Drehbüchern zum Stummfilm folgt eine
Liste  der  Sekundärquellen  zur  Geschichte  und  Theorie  des  Drehbuchs  in  der  Stummfilmzeit.
Handbücher und Ratgeber zum Drehbuchschreiben aus der Stummfilmzeit, denen man gelegent-
lich wertvolle  Informationen über historische Schreibkonventionen [4] entnehmen kann, bilden
den letzten Teil der Bibliographie; die Grundlage für diesen letzten Teil habe ich der Dissertation
von Stephen C. Curran (2015. “Early Screenwriting Teachers 1910–1922: Origins, Contribution
and Legacy,” Brunel University) zu verdanken. 

Anmerkungen:

[1]  Zur Systematik der intermedialen Bezugnahmen vgl. Irina O. Rajewskys grundlegende Arbeit  Inter-
medialität  (Tübingen: Francke, 2002, insb. zum Begriff „Simulierung“ S. 94–103); dass die sprachliche Be-
zugnahme des Drehbuchs auf das Medium Film eben „nur“ eine Konvention ist, dafür argumentiere ich
ebenfalls in Anlehnung an Rajewskys These zur doppelten intermedialen Relation zwischen dem Dramen-
text und Theater (vgl. ihre Habilitationsschrift  Medialität—Transmedialität—Narration.  Perspektiven einer
transgenerischen und transmedialen Narratologie; Drucklegung in Vorbereitung).
[2]  Wilhelm Voßkamp, “Gattungen als literarisch-soziale Institutionen,” in  Textsortenlehre, Gattungsge-
schichte, edited by Walter Hinck (Heidelberg, Germany: Quelle & Meyer, 1977), S. 32.
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[3]   SARP ist  über  die  Webseite  des    Screenwriting  Research  Network   zugänglich  und wird  regelmäßig
aktualisiert; [URL].
[4]  In der englischsprachigen Drehbuchforschung hat sich für die Gesamtheit der Schreibkonventionen
der Ausdruck “screenwriting orthodoxy” etabliert, der 2013 von Ian W. MacDonald in Screenwriting Poetics
and the Screen Idea (Basingstoke, UK: Palgrave Macmillan, S. 10) in Anlehnung an den “Doxa”-Begriff von
Pierre Bourdieu eingeführt wurde. 

2.  Silent film screenplays published in full /
     Vollständig veröffentlichte Stummfilm-Drehbücher

2.1  France / Frankreich

Alain-Fournier [Henri-Alban Fournier]. 1930. “Scé-
nario  du  Grand  Meaulnes.”  In  Hommage  à  Alain-
Fournier:  Textes  inédits  d’Alain-Fournier  et  de
Charles  Péguy,  by Alain-Fournier and Charles Pé-
guy, 114–121. Paris: Gallimard (Éditions de la Nou-
velle Revue Française).

Albert-Birot, Pierre.  1920.  Cinéma: Drames, poèmes
dans l’espace composés en 1919–1920. Paris: Éditions
Sic. 99 pages.

—  Reprinted and expanded:  1995.  Cinémas,  by
Pierre Albert-Birot, Paris: Place, 197 pages.

CONTAINS:
2 + 1 = 2 (17–22);

— First published: 1919. SIC, no. 49–50: 389–
392.

— Repr.:  1995.  In Anthologie du cinéma invi-
sible: 100 scénarios pour 100 ans de cinéma,
edited by Christian Janicot,  13–17.  Paris:
Place.

Poèmes dans l’espace (29–38);
La septième dimension (47–82).

Apollinaire,  Guillaume.  1977.  C’est  un  oiseau  qui
vient de France. In Œuvres en prose complètes, vol. 1,
by Guillaume Apollinaire, edited by Michel Décau-
din, 1058–1063. Paris: Gallimard.

— Repr. 2018. In Le cinéma de Guillaume Apolli-
naire:  Des manuscrits  inédits  pour un nouvel
éclairage,  edited  by  Carole  Aurouet,  71–82.
Paris: Éditions de Grenelle.

—  [it]: 2018.  In  Il  cinema di Guillaume Apolli-
naire:  Manoscritti  inediti  del  primo poeta del

cinema,  edited  by  Carole  Aurouet.  Roma:
Gremese.

Apollinaire,  Guillaume, and  André  Billy.  (1917)
1971.  La Bréhatine: Cinéma-drame. In  La Bréhatine:
Cinéma-drame par Guillaume Apollinaire et  André
Billy,  edited  by  Claude  Tournadre,  33–96.  Paris:
Lettres Modernes.

— Repr. (only the parts written by Apollinaire):
1977. In Œuvres en prose complètes, vol. 1, by
Guillaume Apollinaire, edited by Michel Dé-
caudin, 1045–1053. Paris: Gallimard.

— Repr.: 1988, 1993. Paris: Gallimard.
— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:

100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 19–27. Paris: Place.

— Repr.: 2018. In Le cinéma de Guillaume Apolli-
naire:  Des manuscrits  inédits  pour un nouvel
éclairage,  edited  by  Carole  Aurouet,  33–70.
Paris: Éditions de Grenelle.

—  [it]: 2018.  In  Il  cinema di Guillaume Apolli-
naire:  Manoscritti  inediti  del  primo poeta del
cinema,  edited  by  Carole  Aurouet.  Roma:
Gremese.

Artaud, Antonin. 1961. Scenari. A propos du cinéma.
Lettres. Interviews. Vol. 3 of Œuvres complètes. Paris:
Gallimard. 331 pages.

— Reprinted and expanded:  1970.  Paris:  Galli-
mard. 459 pages.

— Repr.: 1978, 2001, 2006. Paris: Gallimard. 444
pages.

CONTAINS:
Les dix-huit secondes (11–15);

— Repr.:  1995.  In Anthologie du cinéma invi-
sible: 100 scénarios pour 100 ans de cinéma,
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edited by Christian Janicot,  29–31.  Paris:
Place.

— [en]: 1972.  Eighteen Seconds. In  Scenarios.
On the Cinema. Interviews. Letters, vol. 3 of
Collected  Works,  translated  by  Alastair
Hamilton, 11–14. London: Calder & Boy-
ars.

Deux nations sur les confins de la Mongolie (16–
20);
— [en]: 1972.  Two Nations on the Borders of

Mongolia. In Scenarios. On the Cinema. In-
terviews. Letters, vol. 3 of Collected Works,
translated  by  Alastair  Hamilton,  15–18.
London: Calder & Boyars.

La coquille et le Clergyman (21–29);
— First  published:  1930.  Transition,  no.  19–

20: 63–69.
— [en]: 1972. The Shell and the Clergyman. In

Scenarios. On the Cinema. Interviews. Let-
ters,  vol.  3 of  Collected Works,  translated
by Alastair Hamilton, 19–25. London: Cal-
der & Boyars.

—  REALISED AS: La coquille  et  le  clergyman
(France, 1928, dir. Germaine Dulac, prod.
Délia Film).

Les 32 (30–45).
— [en]: 1972. Thirty-Two. In Scenarios. On the

Cinema. Interviews.  Letters,  vol.  3 of  Col-
lected  Works,  translated  by  Alastair
Hamilton, 26–37. London: Calder & Boy-
ars.

Baty, Gaston. (1911) 1965.  La délaissée. Pantomime
pour  cinématographe  en  13  scènes.  Cahiers  Gaston
Baty, no. 3: 74–81.
———. (1911) 1965.  L’ombre transfuge. Scénario pour
cinématographe en huit scènes.  Cahiers Gaston Baty,
no. 3: 71–73.

Berge, André. 1925. Le liseur d’âmes. In “Scénarios,”
special  issue,  Cahiers  du  Mois,  no.  12,  edited  by
André Berge and François Berge, 7–26.

Berge,  François.  1925.  L’initiation.  In  “Scénarios,”
special issue, Cahiers du Mois, no. 12, edited by An-
dré Berge and François Berge, 27–43.

Betz, Maurice. 1925.  Le second départ.  In “Scénari-
os,” special issue, Cahiers du Mois, no. 12, edited by
André Berge and François Berge, 44–52.

Beucler, André. 1925.  Un suicide.  Collection N[ou-
velle] R[evue] F[rançaise] Cinario. Paris: Gallimard.
123 pages.

Bonjean, Jacques. 1925.  Les belles noces dans la rue.
In “Scénarios,” special issue, Cahiers du Mois, no. 12,
edited by André Berge and François Berge, 53–105.

Brzękowski, Jan. 1930. Pour le film abstrait. Cercle et
carré, vol. 3: n.p.

— Repr.: 1977. Facsimile reprint of Cercle et car-
ré, vol. 3: n.p. Éditions Jean Michel Place.

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 91–93. Paris: Place.

Buñuel,  Luis,  and  Salvador  Dalí.  1929.  Un  Chien
Andalous.  La Revue du cinéma,  vol. 1, no. 5: 3–17.
translated from Spanish by Maxime Zvoinski.*

* The Spanish original was, to my knowledge,
never published [A.K.].

— Repr.:  1962.  In  Luis  Buñuel,  by Ado Kyrou.
Paris: Seghers.
— Repr.: 1964, 1966, 1970. Paris: Seghers.
— [en]: 1963. In Luis Buñuel, by Ado Kyrou,

142–149. New York: Simon and Schuster.
—  [cz]: 1965. In  Luis Bunuel:  Uvodni Studie,

by Ado Kyrou. Prague: Orbis.
— [pt]: 1966. In Luis Buñuel, by Ado Kyrou.

Rio de Janeiro: Civilização Brasileira.
— [en]: 1968. In L’Age d’Or and Un Chien Anda-

lou,  by Luis Buñuel,  85–116.  New York:  Si-
mon  and  Schuster;  London:  Lorrimer  Pub-
lishing.

—  REALISED AS: Un  Chien  Andalous (France,
1929, dir. Luis Buñuel, prod. Luis Buñuel).

Canudo, Ricciotto. 1921a.  Dantis amor.  La Revue de
l’époque 19: 1193–1208.
———. 1921b.  Schahrazade:  La  fille  de  la  cité:  Gra-
phique de poème visuel.  Le Figaro, July 19, 1921, 4.
———. 1924.  L’autre  aile:  Roman visuel  suivi du ro-
man  original.  Paris:  Eugène  Fasquelle  Éditeur.  77
pages.

Cendrars, Blaise. 1919.  La fin du monde filmée par
l’Ange N.-D.:  Roman. Compositions en couleurs  par
Fernand Léger. Paris: Éditions de la Sirène. 59 pages.

— Repr.: 1948. Paris: P. Seghers. 45 pages (Poé-
sie 49, 9).

— Repr.: 1956. Paris: P. Seghers. 63 pages.
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— Repr.:  1962.  In  La  fin du  monde.  L’Eubage.
L’or.  Moravagine.  Petits contes nègres, vol. 2
of  Œuvres de Blaise Cendrars,  by  Blaise Cen-
drars, 9–54. Paris: Denoël.
— Repr.: 1987. Paris: Denoël.

— Repr.:  1969. In  Témoignages de Georges Ribe-
mont-Dessaignes,  Philippe  Soupault,  Jacques-
Henri Levesque, Abel Gance. La Fin du monde.
L’Eubage.  La  Perle  fièvreuse.  L’Or,  vol.  2  of
Œuvres complètes,  by  Blaise Cendrars, 9–38.
Paris: Le Club Français du Livre.

— Repr.: 2003. In Moravagine suivi de La Fin du
monde filmée par l’Ange N.D. et de L’Eubage,
vol.  7  of  Tout  autour  d’aujourd’hui [Œuvres
complètes], by Blaise Cendrars,  255–278. Pa-
ris: Denoël.

— [pt]: 2003. O fim do mundo filmado pelo Anjo
Notre-Dame. In Morravagin: Romance, seguido
de O fim do mundo filmado pelo Anjo Notre-
Dame,  translated by Dorothée  de Bruchard,
edited  by  Carlos  Augusto  Calil.  São  Paulo:
Companhia das Letras.

— [pt]: 2004. O fim do mundo filmado pelo anjo
N.-D. translated and edited by Anibal Fernan-
des. Lisboa: Assírio & Alvim. 61 pages.

———. 1921–22. La perle fiévreuse.  Signaux de France
et la Belgique, no. 7, November 1921, 345–352; no. 9,
January 1922, 476–491; no. 10, February 1922, 530–
544; nos. 11–12, March–June 1922, 606–666.

— Repr.: 1962. In La perle fiévreuse. Moganni Na-
meh. Comment les blancs sont d’anciens noirs.
Aujourd’hui.  Vol  à  voile.  Panorama  de  la
pègre. Hollywood. La vie dangereuse, vol. 4 of
Œuvres  de  Blaise  Cendrars,  by  Blaise  Cen-
drars, 7–62. Paris: Denoël.
— Repr.: 1991. Paris: Denoël.
— Repr.: 1969. In Témoignages de Georges Ri-

bemont-Dessaignes, Philippe Soupault, Jac-
ques-Henri Levesque, Abel Gance. La Fin du
monde. L’Eubage. La Perle fièvreuse. L’Or,
vol. 2 of Œuvres complètes, by Blaise Cen-
drars, 73–138.  Paris: Le Club Français du
Livre.

—  Repr.:  1976.  Reprint  of  the  journal  Le
Disque Vert (a.k.a.  Signaux de France et la
Belgique),  345–352,  476–491,  530–544,
606–666. Paris: Carrefour.

— REALISED AS: La Venere nera (Italy, 1923, dir.
Blaise Cendrars, prod. Rinascimento-film).

———. 1969.  Les Atlantes.  In  Inédits secrets, [vol. 16]
of  Œuvres  complètes,  by Blaise Cendrars, 409–412.
Paris: Le Club Français du Livre.

Chenal, Pierre. 1929. Drames sur celluloïd. Paris: Les
Perspectives. 133 pages.

Cohen, Albert. 1923.  Mort de Charlot.  Nouvelle Re-
vue Française, no. 117: 883–889.
— Repr.: 2003. Paris: Belles Lettres. 73 pages.

Delluc, Louis. 1923. Drames de cinéma: La fête espa-
gnole, Le silence, Fièvre, La femme de nulle part. Pa-
ris: Éditions du Monde Nouveau. 130 pages.

— Reprinted and expanded: 1990. Drames de ci-
néma: Scénarios et  projets  de films,  vol.  3 of
Écrits  cinématographiques,  by  Louis  Delluc.
Paris: Cinémathèque Française. 343 pages.

CONTAINS:
La fête espagnole (25–40);
— REALISED AS: La fête espagnole  (France, 1920,

dir.  Germaine  Dulac,  prod.  Les  Films  Louis
Nalpas).

Le silence (41–50);
— REALISED AS: Le silence (France, 1920, dir. Lou-

is Delluc, prod. Le Film d’Art).
Fièvre (51–82);
—  REALISED AS: Fièvre  (France, 1921,  dir. Louis

Delluc, prod. Alhambra Film, Jupiter Films).
La femme de nulle part (83–100).
— REALISED AS: La femme de nulle part  (France,

1922, dir. Louis Delluc, prod. Cosmograph).

Desnos, Robert. 1925.  Minuit à quatorze heures.  In
“Scénarios,” special  issue,  Cahiers  du Mois no.  12,
edited by André Berge and François Berge, 106–113.

— Repr.: 1992. In Les rayons et les ombres: Сiné-
ma, by Robert Desnos, 205–212. Paris: Galli-
mard.

———. (1928) 1986.  L’étoile de mer. Dada/Surrealism,
no. 15: 207–219.

— Repr.: 1992. In Les rayons et les ombres: Сiné-
ma, by Robert Desnos, 213–217. Paris: Galli-
mard.

—  REALISED AS:  L’étoile  de mer  (France,  1928,
dir. Man Ray).

———. 1930.  Les récifs de l’amour.  La Revue du ciné-
ma, vol. 2, no. 12: 15–22.

— Repr.: 1992. In Les rayons et les ombres: Сiné-
ma, by Robert Desnos, 218–228. Paris: Galli-
mard.
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Desson, André, and André Harlaire. 1925. Pierre; ou,
Le  démon démasqué.  In  “Scénarios,”  special  issue,
Cahiers du Mois no. 12, edited by André Berge and
François Berge, 114–130.

Delteil,  Joseph,  and  Carl  Theodor  Dreyer.  (1927)
1983.  Jehanne, la passion et la mort d’une sainte. In
Œuvres Cinématographiques 1926–1934, by Carl The-
odor Dreyer, edited by Maurice Drouzy and Charles
Tesson, 41–92. Bresson-Grenoble: Poncet.

— [de]: 1996.  Jeanne. Leiden und Tod einer Hei-
ligen.  In  Carl Th. Dreyers Jeanne d’Arc:  [an-
lässlich der Aufführung der wiedergefundenen
und  mit  graphisch  getreuen  deutschen  Zwi-
schentiteln versehenen Kopie von Jeanne d’Arc
am 27.,  28. und 30. Juni 1996 in Mainz,  Bad
Kreuznach  und  München  (Filmfest)],  by  Mi-
chael Farin, Heiner Gassen, Enno Patalas, Ga-
bi  Schilling,  Hans Schmid and Gerhard Ull-
mann,  37–130.  Munich:  Institut  Français  de
Munich/CICIM.

Duhamel,  Marcel,  Jacques  Prévert,  and  Raymond
Queneau. (1928) 1966. Le trésor. L’arc, no. 28: 76–77.

Fondane,  Benjamin.  1928.  Trois  scenarii:  Cinépo-
èmes.  Brussels: Documents internationaux de l’Es-
prit Nouveau. 62 pages.

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 253–259. Paris: Place.

— Repr.:  2007. In Écrits pour le cinéma: Le muet
et le parlant, by Benjamin Fondane, edited by
Michel  Carassou,  27–50.  Lagrasse,  France:
Verdier.

—  [en]: 2003.  In  Rediscovering Benjamin Fond-
ane, by Arta Lucescu Boucher, 122–129. New
York: Lang.

—  [en]: 2015.  In  Cinepoems and Others,  edited
by  Leonard  Schwartz,  translated  from  the
French by Mitchell Abidor, Marianne Bailey,
E.  M.  Cioran, Marilyn Hacker,  Henry King,
Andrew Rubens, Nathaniel Rudavsky-Brody,
Leonard  Schwartz,  1–34.  New  York:  New
York Review Books.

CONTAINS:
Paupières mûres (27–34);
Barre fixe (35–42);
Mtasipol (43–50).

Gance,  Abel.  1918.  J’accuse!. Le Film,  nos. 108–09:
10–12, 16, 18–20, 22, 23.

— REALISED AS: J’accuse! (France, 1919, dir. Abel
Gance, prod. Pathé Frères).

———. 1927.  Napoléon vu par Abel Gance. Epopée ci-
négraphique en cinq époques. Première époque. Bona-
parte. Avec 34 gravures. Paris: Plon. 409 pages.

— Repr.:  1991. Edited by Bambi Ballard. Paris:
Bertoin. x, 257 pages.

— [en]: 1990.  Napoléon As Seen by Abel Gance.
Edited by Bambi Ballard,  with an introduc-
tion by Kevin Brownlow, translated by Moya
Hassan. London: Faber and Faber.  xxiv, 220
pages.

—  REALISED AS: Napoléon  vu  par  Abel  Gance
(France,  1927,  dir.  Abel  Gance,  prod.  Ciné
France,  Films  Abel  Gance,  Isepa-Wengeroff
Film GmbH, Pathé Consortium Cinéma, Soci-
été Westi, Société générale des films).

Gide, André. (1928) 1995.  L’oroscope ou nul n’évite
sa destinée.  In  Anthologie  du cinéma invisible:  100
scénarios pour 100 ans de cinéma, edited by Christi-
an Janicot, 279–281. Paris: Place.

Hugnet, George. (1928) 1972.  La perle.  In  Pleins et
déliés:  Souvenirs  et  témoignages  1926–1972, by
George  Hugnet,  17–27.  [La  Chapelle-sur-Loire,
France]: Guy Authier.

— REALISED AS: La perle (France, 1929, dir. Henri
d’Ursel, prod. ARC).

Lacroix,  Georges-André.  1918.  Haine.  Le Film,  no.
117: 15, 18–24, 28–29.

—  REALISED AS: Haine  (France,  1918,  dir.
Georges-André Lacroix, prod. Le Film d’Art).

Lavedan, Henri. (1908) 1948.  L’assassinat du duc de
Guise. La Revue du cinéma, vol. 3, no. 15: 16–32.

— Repr.: 1994. In  Les grands dossiers de L’Illus-
tration.  Le cinéma: Histoire d’un siècle 1843–
1944, 36–39. Paris: Le Livre de Paris.

—  REALISED AS: L’assasinat  du  duc  de  Guise
(a.k.a. La Mort du duc de Guise; France, 1908,
dirs. André Calmettes and Charles Le Bargy,
prod. Le Film d’Art).

Léger, Fernand. 1955.  Charlot cubiste: Scénario pour
un dessin animé. In  Fernand Léger, edited by Pierre
Descargues, 17–18. Paris: Éditions Cercle d’Art.
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———. 2017. [Charlot cubiste]. In “Deux scénarios in-
édits de Fernand Léger,” by François Albera, 1895.
Revue  de  l’association  française  de  recherche  sur
l’histoire du cinema, no. 81: 125–126.
———. 2017.  Charlot cubiste: Dessin animé.  In  “Deux
scénarios inédits de Fernand Léger,” by François Al-
bera, 1895.  Revue  de  l’association  française  de  re-
cherche  sur  l’histoire  du  cinema,  no. 81:  126–128.

L’Herbier, Marcel. 1918. Bouclette (l’ange de minuit).
Le Film, nos. 106–107: 74–94.

—  REALISED AS: Bouclette  (a.k.a.  L’ange  de
minuit;  France,  1918,  dirs. René  Hervil  and
Louis Mercanton, prod. Éclipse).

Neveux, Georges. 1929.  Danseuse-étoile: Film histo-
rique. Bifur, no. 3: 137–148.

— Repr.: 1976. Bifur, no. 3: 137–148.

Péret, Benjamin. (1923) 1978. Pulchérie veut une au-
to. Film. In Nouvelle Série: Nos 1 à 13, 1er mars 1922
à juin 1924,  vol. 2 of  Littérature: réproduction ana-
staltique de la collection complète de la revue “Litté-
rature”, 17–23. Paris: Éditions Jean-Michel Place.

— Repr.:  1979.  In  Benjamin  Péret,  par  Octavio
Paz [. . .] Pulchérie veut une auto. Le pays de
cocagne. Mort aux vaches et au champ d’hon-
neur.  [.  .  .],  vol.  3  of  Œuvres  complètes,  by
Benjamin Péret, 79–87. Paris: Losfeld.

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 471–473. Paris: Place.

———. 1992. Allons déjeuner sur l’herbe!. In Les Amé-
riques . . . et autres lieux. Le cinématographe. Les arts
plastiques, vol. 6 of  Œuvres complètes, by Benjamin
Péret, 267–269. Paris: Losfeld.

Picabia,  Francis.  (1924)  1968.  [La portée  cinémato-
graphique du ballet Relâche].  L’Avant-scène cinema,
no. 86: 11.

— [en]: 1970. Francis Picabia’s Original Notes for
“Entr’acte”. In A nous la liberté and Entr’acte:
Films,  by  René Clair,  translated  by  Richard
Jacques  and  Nicola  Hayden,  113.  London:
Lorrimer.

— REALISED AS: Entr’acte (France, 1924, dir. René
Clair, prod. Rolf de Mare).

———. 1928. La loi d’accommodation chez les borgnes
“sursum corda”: Film en 3 parties. Paris: Éditions T.
Briant. 35 pages.

—  Repr.:  1978.  In  Écrits  2,  1921–1953  et  post-
humes, by Francis Picabia. Paris: Belfond (Les
Bâtisseurs du XXe siècle).

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 475–483. Paris: Place.

Poulaille, Henri. 1926–1927. Le maître du monde. La
Grande  Revue,  no. 122:  3–10,  245–257,  419–427,
603–627.

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by  Christian  Janicot,  513–521.  Paris:  Place.

Ribemont-Dessaignes,  Georges.  1930.  Le  huitième
jour de la semaine (scénario).  La Revue du cinéma,
vol. 1, no. 7: 13–27.

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 527–535. Paris: Place.

Rolland, Romain, and Frans Masereel. 1921.  La ré-
volte des machines ou la pensée déchainée. Paris: Édi-
tions du Sablier. 70 pages.

— Repr.: 1947. La révolte des machines ou la pen-
sée déchainée,  by Romain Rolland and Frans
Masereel. Paris: Vorms. 131 pages.

— Repr.: 1995. In Anthologie du cinéma invisible:
100 scénarios pour 100 ans de cinéma,  edited
by Christian Janicot, 543–563. Paris: Place.

— [en]: 1932. The Revolt of the Machines; Or, In-
vention Run Wild: A Motion Picture Fantasy.
translated by William A. Drake.  Ithaca,  NY:
Dragon Press. 57 pages.
— Repr.: 1958. Cinemages, no. 9: 57–70.

—  [de]: 1949.  Die Revolte der Maschinen;  oder,
Der entfesselte Gedanke.  translated by Gritta
Baerlocher.  Zürich:  Büchergilde  Gutenberg.
101 pages.

—  [nl]: 1949.  De opstand der machines;  of,  Het
losgebroken  intellect.  Amsterdam:  Wereldbi-
bliotheek. 133 pages.

Romains, Jules. 1920. Donogoo-Tonka ou les miracles
de la science:  Conte cinématographique.  Paris:  Édi-
tions de la Nouvelle Revue Française. 170 pages.

— Repr.: 1932. Paris: Flammarion. 140 pages.
— [de]: 1920.  Donogoo-Tonka, oder Die Wunder

der  Wissenschaft.  Eine  Filmgeschichte.  trans-
lated  by  Dora  Mitzky.  Munich:  Der  neue
Merkur. 108 pages.
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— [ru]: 1922.  Donogoo-Tonka ili Chudesa nauki.
translated by O. I. Poddyachaya. Edited and
with a foreword by N. O. Lerner. St. Peters-
burg: Gos. izd-vo. 135 pages (Vsemirnaya li-
teratura).

[Ромэн,  Жюль.  1922.  Доногоо-Тонка  или
Чудеса науки. Петербург: Гос. изд-во. (Все-
мирная литература).]

— Repr.: 1926. Moscow: Gos. izd-vo. 96 pages
(Universal’naya biblioteka, 30–31).

[1926.  Москва:  Гос.  изд-во.  (Универсаль-
ная библиотека, 30-31).]

—  [cz]:  1925.   Donogoo   Tonka:   Kinoromán.
[translated  by  Zdenĕk  Kalista.]  Prague:  Jan
Fromek. 95 pages (Edice Odeon, 5).

— [ru]: 1926. Donogoo-Tonka, ili Chudesa nauki.
translated by M. Lozinskiy. In Iv Le Truadek:
Trilogiya,  vol.  6  of Sobraniye  sochineniy,  by
Jules Romains. Leningrad: Academia.

[Ромэн,  Жюль.  1926.  Доногоо-Тонка  или
Чудеса науки. In  Ив Ле Труадек: Трилогия,
т. 6, Собрание сочинений, by Жюль Ромэн.
Ленинград: Academia.]

— [nl]: 1932. Donogoo-Tonka of De wonderen der
wetenschap.  translated  by  Herman  van  den
Bergh. Amsterdam: Mij. tot verspr. van goede
en goedkoope lectuur. 119 pages.

— [en]: 2009. Donogoo-Tonka, or, the Miracles of
Science:  A  Cinematographic  Tale.  translated
by Brian Evenson, with an afterword by Joan
Ockman. New York: Princeton Architectural
Press. 136 pages.
— Repr.: 2013. New York: Buell Center. 136

pages (FORuM Project, 6.).

Soupault,  Philippe.  1918.  Indifférence.  SIC,  no. 25:
n.p. [2].

— Repr.: 1979. In 1918–1931, vol. 1 of Écrits de ci-
néma,  by Philippe Soupault, edited by Alain
Virmaux and Odette Virmaux,  23–25. Paris:
Plon.

———. 1925. [Poèmes cinématographiques]. In “Ciné-
ma,” special issue, Cahiers du Mois, nos. 16–17, edit-
ed by André Berge and François Berge, 179–182.

— Repr.: 1979. In 1918–1931, vol. 1 of Écrits de ci-
néma,  by Philippe Soupault, edited by Alain
Virmaux and Odette Virmaux,  26–29. Paris:
Plon.

Vigo, Jean. (1930) 1985.  À propos de Nice. In Œuvre
de cinéma: Films, scénarios, projets de films, textes sur

le cinéma, edited by Pierre Lherminier, 59–98. Paris:
L’Herminier.

—  REALISED AS: À propos de Nice (France, 1930,
dir. Jean Vigo, prod. Pathé-Natan).

2.2  Germany and Austria /
       Deutschland und Österreich

Brecht, Bertolt. 1969.  Texte für Filme I: Drehbücher,
Protokoll  “Kuhle  Wampe.”  Edited  by  Wolfgang
Gersch and Werner Hecht.  Vol. 21 of  Gesammelte
Werke. Frankfurt am Main: Suhrkamp.

—  Reprinted and expanded: 1997.  Prosa 4:  Ge-
schichten,  Filmgeschichten,  Drehbücher  1913–
1939.  Edited  by  Werner  Hecht,  Jan  Knopf,
Werner Mittenzwei and Klaus-Detlef Müller.
Vol. 19 of  Werke: Große Kommentierte Berli-
ner und Frankfurter Ausgabe. Berlin: Aufbau-
Verlag.

CONTAINS:
Das Mysterium der Jamaika-Bar (53–83);

— [en]: 2000. The Mystery of the Jamaica Bar.
In  Brecht  on  Film and  Radio,  edited  and
translated by Marc Silberman, 49–78. Lon-
don: Methuen.

Der Brillantenfresser (84–105);
—  [en]: 2000.  The Jewel  Eater.  In  Brecht on

Film and Radio,  edited and translated by
Marc Silberman, 79–99. London: Methuen.

Drei im Turm (106–134).
— [fr]: 1995. Trois dans la tour. In Anthologie

du cinéma invisible: 100 scénarios pour 100
ans de cinéma, edited by Christian Janicot,
77–83. Paris: Place.

— [en]: 2000. Three in the Tower. In Brecht on
Film and Radio,  edited and translated by
Marc Silberman, 100–130. London: Methu-
en.

Brecht,  Bertolt,  and  Arnolt  Bronnen.  (1922)  1997.
Robinsonade auf Assuncion.  In  Prosa 4: Geschichten,
Filmgeschichten,  Drehbücher  1913–1939,  by  Bertolt
Brecht, vol. 19 of Werke: Große Kommentierte Berli-
ner und Frankfurter Ausgabe, 169–173. Berlin: Auf-
bau-Verlag.

Döblin, Alfred.  1983.  Drama, Hörspiel, Film. Edited
by  Erich  Kleinschmidt.  [Vol.  22  of]  Ausgewählte
Werke in Einzelbänden. Olten, Switzerland: Walter.

CONTAINS:
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Siddi: [Filmerzählung] (321–324);
Die geweihten Töchter: Film in fünf Akten (325–

364).

Frank,  Leonhard.  1929.  Die  Entgleisten.  Technical
assistance by Adolf Lantz. Berlin: Reimar Hobbing.
95 pages.

Galeen, Henrik. (1922) 1979.  Nosferatu. In  Murnau:
Mit dem Faksimile des von Murnau beim Drehen ver-
wendeten Originalskripts von Nosferatu, by Lotte H.
Eisner, 389–615. Frankfurt  am Main: Kommunales
Kino.

— [en]: 1973.  Nosferatu. In  Nosferatu: Murnau’s
Own Copy of the Script. translated by Gertrud
Mander. In Murnau, by Lotte H. Eisner, 227–
272. London: Secker & Warburg.

—  REALISED AS: Nosferatu,  eine  Symphonie  des
Grauens (Germany, 1922,  dir. Friedrich Wil-
helm  Murnau,  prod.  Jofa-Atelier  Berlin-Jo-
hannisthal, Prana-Film GmbH).

Galeen,  Henrik,  Thomas  Koebner,  Hans-Michael
Bock and  Paul  Leni.  1994. Das  Wachsfigurenkabi-
nett: Drehbuch von Henrik Galeen zu Paul Lenis Film
von  1923.  FILMtext.  Munich:  Edition  Text+Kritik.
150 pages.

— REALISED AS: Das Wachsfigurenkabinett (Ger-
many, 1924, dir. Leo Birinsky and Paul Leni,
prod. Neptune-Film A.G.).

Goll, [Yvan]. 1920.  Die Chapliniade: Eine Kinodich-
tung von Iwan Goll;  mit vier Zeichnungen von Fer-
nand Léger. Dresden: Rudolf Kaemmerer Verlag. 42
pages.

— [fr]: 1923. La chaplinade. In Le nouvel Orphée:
La  chaplinade.  Mathusalem.  Paris  brûle.  Le
nouvel  Orphée.  Astral.  Édition  du  matin,  by
Yvan Goll, 9–41. Paris: Éditions de la sirène.
— Repr.: 1995.  In Anthologie du cinéma invi-

sible: 100 scénarios pour 100 ans de cinéma,
edited by Christian Janicot,  299–303.  Pa-
ris: Place.

— [en]: 1965.  The Chaplinade: A Film Poem.  The
Massachusetts Review, vol. 6, no. 3: 497–514.

Harbou,  Thea von. [1924].  Die Finanzen des Groß-
herzogs. Berlin. 254 pages.

—  REALISED AS: Die  Finanzen  des  Großherzogs
(Germany, 1924, dir. Friedrich Wilhelm Mur-
nau, prod. UFA).

Hasenclever, Walter. 1920. Die Pest: Ein Film. Berlin:
Cassirer. 53 pages.

— [en]: 1923. The Plague. Smart Set, January, 75–
84.

Hauptmann, Gerhart. (1923a) 1996.  Apollonius  von
Tyrus. In Gerhart Hauptmann und der Film: Mit un-
veröffentlichten  Filmentwürfen  des  Dichters,  edited
by Sigfrid Hoefert, 128–140. Berlin: Schmidt.
———. (1923b)  1996.  Die  neue  Welt  [I].  In  Gerhart
Hauptmann  und  der  Film:  Mit  unveröffentlichten
Filmentwürfen  des Dichters,  edited by Sigfrid Hoe-
fert, 111–115. Berlin: Schmidt.
———. (1923c)  1996.  Die  neue Welt  [II].  In  Gerhart
Hauptmann  und  der  Film:  Mit  unveröffentlichten
Filmentwürfen des Dichters,  edited by Sigfrid Hoe-
fert, 116–127. Berlin: Schmidt.
———. 1974. Phantom. In Nachgelassene Werke, Frag-
mente,  vol.  11  of  Sämtliche  Werke,  by  Gerhart
Hauptmann,  edited  by  Hans-Egon Hass,  323–343.
Darmstadt: Wissenschaftliche Buchgesellschaft.
———. 1976.  Szenario  zum  Phantom-Film.  In  Hätte
ich das Kino!: Die Schriftsteller und der Stummfilm.
Eine Ausstellung des Deutschen Literaturarchivs im
Schiller-Nationalmuseum  Marbach,  edited  by  Lud-
wig Greve, Margot Pehle, and Heidi Westhoff, 170–
171. Munich: Kösel.

Hofmannsthal,  Hugo von.  2006.  Ballette,  Pantomi-
men,  Filmszenarien.  Vol.  27  of  Sämtliche  Werke.
Edited  by  Gisela  Bärbel  Schmid  and  Klaus-Dieter
Krabiel.  Frankfurt am Main: S. Fischer Verlag. 934
pages.

CONTAINS:
Das fremde Mädchen (181–186);

— First published: 1913. Kino-Bibliothek, vol.
28: 115–116.

[Daniel Defoe] (187–204);
— [fr]: 1995.  Daniel De Foe.  In Anthologie du

cinéma invisible: 100 scénarios pour 100 ans
de  cinéma,  edited  by  Christian  Janicot,
315–319. Paris: Place.

Rosenkavalier-Film (205–242);
Film für Lilian Gish (243–254).

Kaiser, Georg. (1922) 1971. Der Mann Wir. In Filme.
Romane. Erzählungen. Aufsätze. Gedichte, edited by
Walther Huder,  vol.  4 of  Werke,  11–13.  Frankfurt
am Main: Propyläen Verlag.

— [fr]: 1995. L’Homme Nous. In Anthologie du ci-
néma invisible: 100 scénarios pour 100 ans de
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cinéma, edited by Christian Janicot, 333. Pa-
ris: Place.

Mann, Thomas.  (1923) 2014.  Tristan und Isolde.  In
Fiorenza, Gedichte, Filmentwürfe, edited by Elisabeth
Galvan, vol. 3.1 of  Große kommentierte Frankfurter
Ausgabe,  143–151.  Frankfurt  am Main:  S.  Fischer
Verlag.

Mayer, Carl. 1924. Sylvester: Ein Lichtspiel. Potsdam,
Germany: Kiepenheuer Verlag. 96 pages.

— [it]: 1967. Sylvester: Un gioco di luci. translat-
ed by Paolo  Chiarini.  Padova:  Marsilio.  188
pages.

—  REALISED AS: Sylvester  (Germany,  1924,  dir.
Lupu Pick, prod. Rex-Film GmbH).

———. 1971.  Sunrise (Sonnenaufgang): Ein Drehbuch
von Carl Mayer mit handschriftlichen Bemerkungen
von Friedrich Wilhelm Murnau. Wiesbaden, Germa-
ny: Deutsches Institut für Filmkunde. 178 pages.

— [fr]: 1974. L’Aurore. L’Avant-scène cinéma, no.
148: 1–65.

— REALISED AS: Sunrise: A Song of Two Humans
(USA,  1927,  dir.  Friedrich Wilhelm Murnau,
prod. Fox Film Corporation).

Mayer,  Carl,  Hans  Janowitz,  and  Robert  Wiene.
1995.  Das  Cabinet  des  Dr.  Caligari:  Drehbuch  von
Carl  Mayer  und  Hans  Janowitz  zu  Robert  Wienes
Film von 1919/20.  FILMtext. Munich: Edition Text+
Kritik. 158 pages.

—  REALISED AS: Das  Cabinet  des  Dr.  Caligari
(Germany,  1920,  dir.  Robert  Wiene,  prod.
Decla-Bioscop AG).

Moholy-Nagy,  László.  1924.  Filmváz.  A nagyváros
dinamikája. Ma, no. 9: n.p.
———. 1925a.  Dynamik  der  Groß-Stadt.  In  Malerei.
Fotografie. Film, by László Moholy-Nagy, 120–139.
 Munich: Langen.
———. 1925b.  Dynamik der Großstadt.  In “Der Film
von Morgen.” Supplement, Film-Kurier, no. 109: n.p.
*script version without images [A.K.].

—  [fr]: 1995.  Dynamique  de la  grande ville.  In
Anthologie du cinéma invisible:  100 scénarios
pour 100 ans de cinéma,  edited by Christian
Janicot, 409–423. Paris: Place.

— REALISED AS: Dynamik der Groß-Stadt—ein fil-
misches Experiment nach László Moholy-Nagy
(Germany, 2006,  dirs. Nike Arnold, Andreas

Haus, Aline Helmcke, Frank Hoppe, Frédéric
Krauke, Walter Lenertz).

Murnau, Friedrich Wilhelm. (1929–1930) 2005.  Ta-
bu. Eine Geschichte aus der Südsee.  In  Südseebilder.
Texte, Fotos und der Film Tabu, edited by Enno Pata-
las, 111–217. Berlin: Bertz und Fischer.

— REALISED AS: Tabu: A Story of the South Seas
(USA,  1931,  dir.  Friedrich Wilhelm Murnau,
prod. Murnau-Flaherty Productions).

Pinthus,  Kurt,  ed.  1914.  Das  Kinobuch:  Kinostücke
von  Bermann,  Hasenclever,  Langer,  Lasker-Schüler,
Keller, Asenijeff, Brod, Pinthus, Jolowicz, Ehrenstein,
Pick,  Rubiner,  Zech,  Höllriegel,  Lautensack.  Einlei-
tung von Kurt Pinthus und ein Brief von Franz Blei.
Leipzig: Wolff. 162 pages.

— Repr.:  1963.  Zürich:  Verlag  der  Arche.  157
pages (Sammlung Cinema, 4).

— Repr.:  1975.  Zürich:  Verlag  der  Arche.  157
pages (Sammlung Cinema, 4).

— Repr.: 1983. Frankfurt am Main: Fischer Ta-
schenbuch.  159  pages  (Fischer  Taschenbü-
cher, 3688. Fischer Cinema).

—  Repr.:  1984.  Zürich:  Verlag  der  Arche.  157
pages (Sammlung Cinema, 4).

CONTAINS:
Bermann,  Richard.  Leier  und  Schreibmaschine

(29–34);
Hasenclever, Walter. Hochzeitsnacht (35–44);
Langer, Frantisek. Der Musterkellner (45–48);
Lasker-Schüler, Else. Plumm-Pascha (49–52);
Keller, Philipp. Die Seuche (53–58);
Asenijeff, Elsa. Die Orchideenbraut (59–70);
Brod, Max.  Ein Tag aus dem Leben Kühnebecks,

des jungen Idealisten (71–75);
Pinthus,  Kurt. Die  verrückte  Lokomotive  oder

Abenteuer einer Hochzeitsfahrt (77–86);
Jolowitz, Julie. Die rote Laterne (87–90);
Ehrenstein,  Albert.  Der  Tod  Homers  oder  Das

Martyrium eines Dichters (91–98);
Pick, Otto. Florians glückliche Zeit (99–104);
Rubiner, Ludwig. Der Aufstand (105–114);
Zech, Paul. Der große Streik (115–126);
Bermann, Richard [Ps.: Arnold Höllriegel].  Ga-

leotto (127–131);
Lautensack,  Heinrich.  Zwischen  Himmel  und

Erde (133–148);
—  REALISED AS: Zwischen Himmel und Erde

(Germany,  1913,  dir.  Otto  Rippert,  prod.
Continental Kunstfilm GmbH).
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— [it]: 1983. Il Kitsch e l’anima: Letteratura e ci-
nema nel primo espressionismo tedesco: Il “Ki-
nobuch” di Kurt Pinthus. translated and edited
by Franco Lo Re, preface by Paolo Chiarini.
Bari: Dedalo. 188 pages (Ombra sonora, 16).

Schnitzler,  Arthur.  2015.  Filmarbeiten:  Drehbücher,
Entwürfe, Skizzen.  Edited by Achim Aurnhammer,
Hans  Peter  Buohler,  Philipp  Gresser,  Julia  Ilgner,
Carolin Maikler, and Lea Marquart. Würzburg, Ger-
many: Ergon Verlag. 647 pages.

CONTAINS:
Liebelei (30–68);

—  REALISED AS: Elskovsleg (Denmark,  1914,
dirs.  August  Blom  and  Holger-Madsen,
prod. Nordisk Film Kompagni).

Die Hirtenflöte (152–154);
Der junge Medardus (174–629);
Ruf des Lebens (345–350);
Schleier der Pierette (364–369);
Die große Szene (393–430);
Spiel im Morgengrauen (461–482).

2.3  Italy / Italien

Boutet, Alessandro. (1917) 1998. La crociata degli in-
nocenti. In Fotogrammi dannunziani. Materiali per la
storia  del  rapporto  D’Annunzio-cinema,  edited  by
Ivanos Ciani, 134–154. Pescara, Italy: Ediars.

— REALISED AS: La crociata degli innocenti (Italy,
1917, dirs. Alessandro Blasetti, Gino Rossetti,
and Alberto Traversa, prod. Musical-Films).

Bracco,  Roberto, and Nino Martoglio.  (1914) 1987.
Sperduti nel buio. Edited by Alfredo Barbina. Turin:
Nuova ERI. 156 pages. (Biblioteca di Bianco & nero,
1).

— Repr.:  1995. In  Martoglio cineasta,  edited by
Sara  Zappulla  Muscará  and  Enzo  Zappulla,
109–147. Rome: Editalia.

— REALISED AS: Sperduti nel buio (Italy, 1914, dir.
Nino Martoglio, prod. Morgana Films).

Chiosso, Lorenzo [Renzo Chiosso]. 1927.  Corso per
formarsi autore cinematografico. Rome: Scuole Riu-
nite. 

CONTAINS:
I promessi sposi;
Una partita a scacchi.

D’Ambra,  Lucio.  (1918)  2002.  Ballerine.  In  Lucio
D’ambra. Il cinema, edited by Adriano Aprà and Lu-
ca Mazzei. Rome: Scuola nazionale di cinema.

— REALISED AS: Ballerine (Italy, 1918, dir. Lucio
D’Ambra, prod. Do.Re.Mi.).

D’Annunzio, Gabriele. 1914. Cabiria: Visione storica
del terzo secolo a.C. Turin, Italy: Itala Film. 31 pages.

— Repr.: 1942. In Tragedie, sogni e misteri, vol. 2,
by Gabriele D’Annunzio. Verona, Italy: Mon-
dadori.

— Repr.: 1950, 1960, 1966, 1980, 2013. Milan and
Verona, Italy: Mondadori.

— Repr.: 1977. In  Cabiria: Visione storica del III
secolo a.C. Didascalie di Gabriele D’Annunzio.
Introd. di Maria Adriana Prolo. Sceneggiatura
desunta dalla copia originale virata a cura di
Roberto  Radicati  e  Ruggero  Rossi.  Documenti
inediti  di  Gabriele  D’Annunzio  e  Giovanni
Pastrone, by Giovanni Pastrone and Gabriele
D’Annunzio.  Turin,  Italy:  Museo  Nazionale
del Cinema.

—  [en]: 1914.  Cabiria:  Historical  Vision  of  the
Third Century B.C.  Turin, Italy: Itala Film. 46
pages.

— REALISED AS: Cabiria (Italy, 1914, dir. Giovan-
ni Pastrone, prod. Itala Film).

———. (1920) 1942. L’uomo che rubò la “Gioconda”. In
Tragedie, sogni e misteri, vol. 2, by Gabriele D’An-
nunzio. Verona, Italy: Mondadori.

— Repr.: 1950, 1960, 1966, 1980, 2013. Milan and
Verona, Italy: Mondadori.

—  [fr]: 1995.  L’homme qui  vola  la  Joconde.  In
Anthologie du cinéma invisible: 100 scénarios
pour 100 ans de cinéma,  edited by Christian
Janicot, 193–197. Paris: Place.

———. 1998. Forse che si, forse che no. In Fotogrammi
dannunziani.  Materiali  per  la  storia  del  rapporto
D’Annunzio-cinema,  edited  by  Ivanos  Ciani,  109–
126. Pescara, Italy: Ediars.

Frusta, Arrigo. 1997.  La Gioconda – Fata Morgana.
In La Ambrosio Film, vol. 2 of I giorni di Cabiria.  La
grande stagione del cinema muto torinese, edited by
Gianni Rondolino and Paolo Bertetto, 245–247. Tu-
rin, Italy: Museo Nazionale del Cinema.

Gariazzo, Pietro Antonio. 1919. Tutto il mondo è tea-
tro: Commedia cinematografica. In Il teatro muto, by
Pietro  Antonio  Gariazzo,  339–394. Turin,  Italy:  S.
Lattes.
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—  REALISED AS: Tutto il  mondo è  teatro (Italy,
1919, dir. Pietro Antonio Gariazzo, prod. Vay-
Film).

Gozzano,  Guido.  1961.  San  Francesco.  In  Poesie  e
prose,  by  Guido Gozzano,  1179–1227.  Milan:  Gar-
zanti.

— Repr.: 1996. In La sceneggiatura del San Fran-
cesco ed altri scritti,  by  Guido Gozzano. An-
zio: De Rubeis.

Negroni, Baldassarre. (1921) 1997. Giovanna la Palli-
da.  In  Le fortune napoleoniche nel cinema italiano,
by Vittorio Martinelli. Rome: Associazione italiana
per  le  ricerche  di  storia  del  cinema (Quaderni  di
“immagine”, 2).

— REALISED AS: Giovanna la Pallida (Italy, 1921,
dir. Ivo Illuminati, prod. Medusa).

Pirandello,  Luigi.  1991.  Pirandello  e  il  cinema:  con
una raccolta completa degli  scritti teorici  e creativi.
Edited by Francesco Càllari. Venice, Italy: Marsilio.

CONTAINS:
I due eroi (129–156);
Il pipistrello (157–171);
Il  pipistrello  o  Il  demono degli  spettacoli  (172–

202);
Prologo ai Sei personnagi (203–206);
Sei personnagi in cerca d’autore (1928) (207–224).

—  [fr]: Six personnages en quête d’auteur.  In
Anthologie du cinéma invisible: 100 scéna-
rios  pour  100  ans  de  cinéma,  edited  by
Christian Janicot, 497–503. Paris: Place.

Troianelli, Enza. 1989. Elvira Notari: pioniera del ci-
nema napoletano: (1875-1946). Rome: Euroma.

CONTAINS:
Giglio,  Pasquale.  Carmela,  la sartina di Monte-

santo (184–198);
—  REALISED AS: Carmela,  la  sartina  di

Montesanto (Italy, 1916, dir. Elvira Notari,
prod. Film Dora).

Anon. L’eroismo d’un aviatore militare a Tripoli
(199–201);
— REALISED AS: L’eroismo d’un aviatore mili-

tare a Tripoli (Italy, 1912, dir. Elvira Nota-
ri, prod. Film Dora).

Anon. La figlia del Vesuvio (213–214);
—  REALISED AS: La figlia  del  Vesuvio  (Italy,

1912, dir. Elvira Notari, prod. Film Dora).
Anon. Gloria ai caduti (214–220);

—  REALISED AS: Gloria ai caduti  (Italy, 1916,
dir. Elvira Notari, prod. Film Dora).

Elvira Notari. Mandolinata a mare (220–227);
—  REALISED AS: Mandolinata  a  mare  (Italy,

1917, dir. Elvira Notari, prod. Film Dora).
Anon. Napoli terra d’amore (232–235).

—  REALISED AS: Napoli  terra  d’amore  (Italy,
1928, dir. Elvira Notari, prod. Film Dora).

Verga, Giovanni. 1984.  Verga e il cinema, edited by
Gino Raya. Rome: Heder.

CONTAINS:
Caccia alla volpe;
Storia di una capinera.

———. 1996.  Cavalleria  rusticana  per  l’adattamento
cinematografico. In Verga e il cinema: con un testo di
Gesualdo Bufalino e una sceneggiatura verghiana in-
edita di Cavalleria rusticana, edited by Nino Geno-
vese and  Sebastiano Gesù,  240–243. Catania, Italy:
Maimone.

2.4  Russia and the Soviet Union /
       Russland und die Sowjetunion

Andreyev,  Leonid.  1913.  Administrativnyy vostorg.
In Polnoye sobraniye sochineniy Leonida Andreyeva:
S portretom avtora, vol. 8., 317–322. St. Petersburg:
Marks.

[Андреев, Леонид. 1913.  Административ-
ный восторг. In Полное собрание сочинений
Леонида Андреева: С портретом автора, т.
8, 317–322. Санкт-Петербург: Маркс.]

Avid, Liveriy. 1916a. Chelovecheskiya bezdny. Pegas,
no. 2: 3–25.

[Авид,  Ливерий.  1916a.  Человѣческiя
бездны. Пегасъ, no. 2: 3–25.]

—  REALISED AS: Chelovecheskiye  bezdny (a.k.a.
Prestupleniye  advokata  Rokotova;  Russia,
1916, dirs. Yevgeny Bauer and Ivan Lazarev,
prod. Khanzhonkov).

———. 1916b.  Zagadochnyy mir.  Pegas, no. 4: 55–60;
no. 5: 39–44; no. 6–7: 52–60.

[1916b.  Загадочный мiръ. Пегасъ, no. 4: 55–
60; no. 5: 39–44; no. 6–7: 52–60.]

— REALISED AS: Zagadochnyy mir (Russia, 1916,
dir. Yevgeny Bauer, prod. Khanzhonkov).

Babel’, Isaaс. 1926.  Benya Krik: Kino-povest’. [Mos-
cow]: Artel’ pisateley “Krug”. 95 pages.
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[Бабель,  Исаак.  1926.  Беня-Крик:  Кино-по-
весть.  [Москва]:  Артель  писателей
“Круг”.]

— Repr.: 2005. In Listki ob Odesse. Odesskiye ras-
skazy.  Istoriya  moyey  golubyatni.  Peterburg-
skiy dnevnik.  Zakat.  Benya Krik.  Bluzhdayu-
shchiye zvezdy, vol. 1 of Sobranie sochinenii v
chetyrekh  tomakh,  393–448. Moscow:  Vre-
mya.

[2005a.  Листки об Одессе. Одесские расска-
зы. История моей голубятни.  Петербург-
ский дневник. Закат. Беня Крик. Блуждаю-
щие звёзды,  т.  1  of  Собрание сочинений в
четырёх томах, 393–448. Москва: Время.]

— [en]: 2002. Benya Krik. In The Complete Works
of  Isaac  Babel,  edited  by  Nathalie  Babel,
translated by Peter Constantine, with an in-
troduction by Cynthia Ozick,  896–940. New
York: Norton.

— REALISED AS: Benya Krik (Soviet Union, 1926,
dir. Vladimir Vilner, prod. VUFKU).

———. 1926.  Bluzhdayushiye zvëzdy:  Kino-stsenariy.
Moscow: Kinopechat’. 80 pages.

[1926.  Блуждающие звёзды: Киносценарий.
Москва: Кинопечать.]

— Repr.: 1980. Ann Arbor, MI: Ardis. 80 pages.
— Repr.: 2005. In Listki ob Odesse. Odesskiye ras-

skazy.  Istoriya  moyey  golubyatni.  Peterburg-
skiy dnevnik.  Zakat.  Benya Krik.  Bluzhdayu-
shchiye zvezdy, vol. 1 of Sobranie sochinenii v
chetyrekh  tomakh,  449–518. Moscow:  Vre-
mya.

[2005.  Листки об Одессе.  Одесские расска-
зы. История моей голубятни.  Петербург-
ский дневник. Закат. Беня Крик. Блуждаю-
щие звёзды,  т.  1  of  Собрание сочинений в
четырёх томах, 449–518. Москва: Время.]

—  [en]: 2002.  Roaming  Stars.  In  The Complete
Works of Isaac Babel, edited by Nathalie Ba-
bel, translated by Peter Constantine, with an
introduction by Cynthia Ozick, 845–895. New
York: Norton.

—  REALISED AS: Bluzhdayushiye  zvezdy  (Soviet
Union,  1928,  dir.  Grigori  Gritscher-Tscheri-
kower, prod. VUFKU).

———. (1926)  2002.  Kitayskaya  mel’nitsa.  In  Sobra-
niye sochineniy:  V 2 tomakh, vol. 2, 496–516. Mos-
cow: Al’d: Lit.

[(1926)  2002.  Китайская мельница.  In  Со-
брание сочинений в 2 томах, т. 2, 496–516.
Москва: Альд: Лит.]

— Repr.: 2005. In Rasskazy. Kinostsenarii. P’yesa.
Publitsistika,  vol.  3  of  Sobranie  sochinenii  v

chetyrekh  tomakh,  edited  by  I.  N.  Sukhikh,
167–200. Moscow: Vremya.

[2005.  In  Рассказы.  Киносценарии.  Пьеса.
Публицистика, т. 3 of Собрание сочинений
в четырех томах,  edited by И. Н. Сухих,
167–200. Москва: Время.] 

— [en]: 2002.  The Chinese Mill. In  The Complete
Works of Isaac Babel, edited by Nathalie Ba-
bel, translated by Peter Constantine, with an
introduction by Cynthia Ozick, 941–968. New
York: Norton.

Bar, Alek. 1916. Lunnaya krasavitsa. Pegas, no. 6–7:
3–25.

[Баръ,  Алек.  1916.  Лунная красавица.  Пе-
гасъ, no. 6–7: 3–25.]

—  REALISED AS: Lunnaya  krasavitsa (Russia,
1916,  dir.  Yevgeny  Bauer,  prod.  Khanzhon-
kov).

Barantsevich,  Zoya.  1916a.  Chortovo koleso.  Pegas,
no. 6–7: 26–51.

[Баранцевич,  Зоя.  1916a.  Чортово колесо.
Пегасъ, no. 6–7: 26–51.]

—  REALISED AS: Chortovo  koleso (Russia,  1916,
dir. Boris Chaikovsky, prod. Khanzhonkov).

———. 1916b. “O, yesli-b mog vyrazit’ v zvukakh”. . ..
Pegas, no. 9–10: 44–69.

[1916b.  “О,  если-бъ  могъ  выразить в  зву-
кахъ”. . .. Пегасъ, no. 9–10: 44–69.]

—  REALISED AS: O, yesli-b  mog vyrazit’  v  zvu-
kakh (Russia, 1916, dir. Yevgeny Bauer, prod.
Khanzhonkov).

———. 1916c. Skazka sinyago morya. Pegas, no. 4: 5–
12.

[1916c.  Сказка синяго  моря.  Пегасъ,  no.  4:
5–12.]

—  REALISED AS: Skazka sinyago morya (Russia,
1916,  dir.  Yevgeny  Bauer,  prod.  Khanzhon-
kov).

———. 1916d.  Tak ushel iz mira pervyy svet lyubvi.
Pegas, no. 4: 13–27.

[1916d.  Такъ ушел  из  мiра  первый свѣтъ
любви. Пегасъ, no. 4: 13–27.]

— REALISED AS: Eto bylo vesnoy (a.k.a. Tak ushel
iz mira pervyy svet lyubvi;  Russia, 1916, dir.
Nikandr Turkin, prod. Khanzhonkov).

———. 1916e. Umirayushchiy lebed’. Pegas, no. 8: 21–
36.

[1916e.  Умiрающий  лебедь.  Пегасъ,  no. 8:
21–36.]
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—  REALISED AS: Umirayushchiy  lebed (Russia,
1917,  dir.  Yevgeny  Bauer,  prod.  Khanzhon-
kov).

Belkina, Lyubov’.  1925.  Na velikom puti (kino-dra-
ma): Stsenariy. [Tula, Russia]: Kino-sektsiya Tulgu-
bono. 87 pages.

[Белкина, Любовь. 1925.  На великом пути
(кино-драма): Сценарий. [Тула]: Кино-сек-
ция Тулгубоно.]

Blyakhin, Pavel. 1925.  Bol’shevik Mamed:  Kino-stse-
nariy v 7 chastyakh. [Moscow]: Molodaya Gvardiya.
90 pages.

[Бляхин,  Павел.  1925.  Большевик  Мамед:
Кино-сценарий в 7 частях.  [Москва]:  Мо-
лодая Гвардия.]

———. 1929.  Iuda:  Stsenariy.  [Moscow]:  Teakinope-
chat’. 79 pages.

[1929. Иуда: Сценарий. [Москва]: Теакино-
печать.]

Brik, Osip. (1927) 2003.  Kleopatra: Libretto kinostse-
nariya. Edited by Anatoliy Valyuzhenich. Kinoved-
cheskiye Zapiski, no. 62: 96–104.

[Брик, Осип. (1927) 2003.  Клеопатра: Либ-
ретто  киносценария. Edited by Анатолий
Валюженич.  Киноведческие  Записки,  no.
62: 96–104.]

———. (1928) 1993.  Potomok Chingis-Khana. In  Osip
Maksimovich Brik: Materialy k biografii, by Anatoliy
Valyuzhenich, 63–73. Akmola: Niva.

[(1928)  1993.  Потомок  Чингис-Хана.  In
Осип Максимович Брик: Материалы к био-
графии,  by  Анатолий Валюженич,  63–73.
Акмола: Нива.]

—  REALISED AS: Potomok Chingis-Khana (Soviet
Union,  1928,  dir.  Vsevolod  Pudovkin,  prod.
Mezhrabpomfilm).

———. (1929)  2003.  Prem’yera:  Libretto  stsenariya.
Edited by Anatoliy Valyuzhenich. Kinovedcheskiye
Zapiski, no. 62: 105–110.

[(1929)  2003.  Премьера:  Либретто  сцена-
рия. Edited by Анатолий Валюженич.  Ки-
новедческие Записки, no. 62: 105–110.]

Brik,  Osip,  and  Sergey  Yutkevich.  (1923)  2003.
Priklyucheniya  Elvista.  Edited  by  Anatoliy  Valyu-
zhenich. Kinovedcheskiye Zapiski, no. 62: 83–95.

[Брик, Осип and Сергей Юткевич.  (1923)
2003.  Приключения  Эльвиста.  Edited  by
Анатолий Валюженич.  Киноведческие За-
писки, no. 62: 83–95.]

Chirikov, Evgeniy. 1915.  Lyubov’ statskago sovetni-
ka. Pegas, no. 2: 26–36.

[Чириковъ,  Евгенiй.  1915.  Любовь  стат-
скаго совѣтника. Пегасъ, no. 2: 26–36.]

—  REALISED AS: Lyubov’  statskago  sovetnika
(Russia,  1915,  dir.  Pyotr  Chardynin,  prod.
Khanzhonkov).

Dovzhenko, Aleksandr. 1966. Sobraniye sochineniy v
4 tomakh.  Vol.  1 [1926–1941].  Moscow: Iskusstvo.
356 pages.

[Довженко, Александр. 1966.  Собрание со-
чинений в 4 томах. Т. 1 [1926–1941]. Мос-
ква: Искусство.]

CONTAINS:
Zvenigora [Звенигора] (59–86);

—  REALISED AS: Zvenigora  (Soviet  Union,
1928,  dir.  Aleksandr  Dovzhenko,  prod.
VUFKU).

Arsenal [Арсенал] (87–110);
— REALISED AS: Arsenal  (Soviet Union, 1929,

dir. Aleksandr Dovzhenko, prod. VUFKU).
Zemlya [Земля] (111–138).

—  [en]: 1973.  Earth.  In  Two  Russian  Film
Classics, translated by Diana Matias. Lon-
don: Lorrimer.

— REALISED AS: Zemlya  (Soviet Union, 1930,
dir. Aleksandr Dovzhenko, prod. VUFKU).

Eisenstein,  Sergei.  1971.  Izbrannye  proizvedeniia  v
shesti tomakh. Vol. 6. Moscow: Iskusstvo. 559 pages.

[1971.  Избранные  произведения  в  шести
томах. Т. 6. Москва: Искусство.]

CONTAINS:
Stachka [Стачка] (31–46);

— REALISED AS: Stachka (Soviet Union, 1925,
dir. Sergei Eisenstein, prod. Goskino, Pro-
letkult).

Bronenosets “Potemkin” [Броненосец “Потемкин”]
(47–64);
—  [en]: 1974.  Battleship Potemkin.  In  Eisen-

stein:  Three  Films,  edited  by  Jay  Leyda,
translated  by  Diana  Matias,  15–44.  New
York: Harper & Row.

— REALISED AS: Bronenosets Potemkin (Soviet
Union,  1925,  dir.  Sergei  Eisenstein,  prod.
Goskino, Mosfilm). 

*  The following  editions  and  translations  do
NOT reproduce script verions of  Broneno-
sets “Potemkin,”  but are transcripts of the
film made by the Soviet film historian I. V.
Sokolov in 1934 [A.K.]:
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— 1935.  Bronenosets Potemkin.  In  Kniga
stsenariyev,  editing  and  foreword  by
K.  Yu.  Yukova,  compiled  by  Mikhail
Shneyder, 55–106. Moscow: Kinofoto-
izdat.  [Броненосец Потемкин.  In  Книга
сценариев,  редакция и предисловие К.
Ю. Юкова, редактор-составитель Миха-
ил Шнейдер, 55–106. Москва: Кинофо-
тоиздат.]

—  [de]:  1961.  Panzerkreuzer  Potemkin:
Szenarium.  translated  by  Ruth  Her-
linghaus  and  Renate  Georgi,  editing
and  introduction  by  Hermann  Her-
linghaus. Berlin: Henschelverlag.

—  [de]:  1961.  Panzerkreuzer  Potemkin:
Filmszenarium.  translated  by  Ruth
Herlinghaus  and  Renate  Georgi,
editing and introduction by Hermann
Herlinghaus. Zurich: Arche.

— [en]: 1968. Potemkin: A Film. translat-
ed by Gillon R. Aitken. New York: Si-
mon  and  Schuster  (Classic  film
scripts). 100 pages.

—  [en]:  1968.  The  Battleship  Potemkin.
translated  by  Gillon  R.  Aitken.  Lon-
don:  Lorrimer  (Classic  and  Modern
Film Scripts, 5). 100 pages.

— Repr.: 1984. London: Lorrimer.
Oktyabr’ [Октябрь] (65–86);

—  [en]: 1974.  October (Ten Days That Shook
the World). In Eisenstein: Three Films, edit-
ed by Jay Leyda, translated by Diana Mati-
as, 49–84. New York: Harper & Row.

— REALISED AS: Oktyabr (Soviet Union, 1927,
dirs.  Grigori  Aleksandrov and Sergei  Ei-
senstein, prod. Sovkino).

General’naya  liniya [Генеральная  линия]  (87–
104);
—  [de,  different  script  version]:  1929.  Der

Kampf um die Erde. (Die Generallinie): Von
S.  M.  Eisenstein  und  G.  W.  Alexandroff.
[From the] German by Erwin Honig. Ber-
lin:  Verlag  von  Schmidt  &  Co.  [8],  78
pages.

— [en]: 1934. The General Line. In Film Writ-
ing Forms: Methods of Preparing a Story for
the Screen, edited by Lewis Jacobs, 25–39,
61. New York: Gotham Book Mart.

— REALISED AS: Staroye i novoye (a.k.a. Gene-
ralnaya  liniya;  Soviet  Union,  1929,  dirs.

Grigori  Aleksandrov  and  Sergei  Eisen-
stein, prod. Sovkino).

Gorki, Maxim. 1952.  P’yesy, stsenarii,  instsenirovki:
1921–1935. Vol. 18 of Sobraniye sochineniy v tridtsati
tomakh.  Moscow:  Gosudarstvennoye  Izdatel’stvo
Khudozhestvennoy Literatury. 443 pages.

[Горький, Максим. 1952.  Пьесы, сценарии,
инсценировки: 1921–1935. Т. 18 of Собрание
сочинений  в  тридцати  томах.  Москва:
Государственное  Издательство  Художе-
ственной Литературы.]

CONTAINS:
Stepan Razin: Narodnyy bunt v Moskovskom go-

sudarstve  1666–[166]8  godov  [Степан  Разин:
Народный  бунт  в  Московском  государстве
1666–[166]8 годов] (239–281);

[Propagandist] [Пропагандист] (282–308);
Po puti na dno [По пути на дно] (309–322).

—  First  published:  1938.  Pravda,  March  27,
no. 85.

—  First  published:  1938.  God dvadtsat’  per-
vyy: Al’manakh trinadtsatyy [Год двадцать
первый: Альманах тринадцатый].

—  [en]: 1939.  Descents to the Lower Depths.
Films, vol. 1, no. 1: 40–50.

—  [en]: 1958.  Descents to the Lower Depths.
Cinemages, no. 9: 29–37.

Ilf,  Ilya,  and  Evgeny  Petrov.  (1929)  1963.  Barak.
Iskusstvo Kino, no. 7: 39–56.

[Ильф,  Илья  and  Евгений  Петров.  (1929)
1963. Барак. Искусство Кино, no. 7: 39–56.]

Khanzhonkov, Aleksandr [Antalek]. 1915. Irina Kir-
sanova: Roman. Pegas, no. 1: 5–46.

[Ханжонков,  Александр  [Анталек].  1915.
Ирина Кирсанова: Романъ. Пегасъ, no. 1: 5–
46.]

—  REALISED AS: Irina  Kirsanova (a.k.a.  Palach
chuzhoy  zhizni;  Russia,  1915,  dir.  Yevgeny
Bauer, prod. Khanzhonkov).

———. 1916. Iz mira tainstvennago. Pegas, no. 1: 7–19.
[1916. Изъ мiра таинственнаго. Пегасъ, no.
1: 7–19.]

—  REALISED AS: Iz  mira  tainstvennago (Russia,
1915,  dir.  Yevgeny  Bauer,  prod.  Khanzhon-
kov).

———. 1916. Oshibka serdtsa. Pegas, no. 1: 20–32.
[1916. Ошибка сердца. Пегасъ, no. 1: 20–32.]

—  REALISED AS: Oshibka  serdtsa (Russia,  1915,
dir. Nikandr Turkin, prod. Khanzhonkov).
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Kruchenykh, Alexei. 1928. Zhizn’ i smert’ Lefa (stse-
nariy-eskiz).  In  Govoryashcheye kino:  Stsenarii,  ka-
dry,  libretto,  by  Alexei  Kruchenykh,  51–62. Mos-
cow: Izdatel’stvo avtora.

[Крученых,  Алексей.  1928.  Жизнь  и  сме-
рть  Лефа  (сценарий-эскиз).  In  Говорящее
кино:  Сценарии,  кадры,  либретто,  by
Алексей Крученых, 51–62.  Москва: Изда-
тельство автора.]

— Repr.: 2017.  Rozhdeniye i smert’ Lefa: Stsena-
riy-eskiz Alexeya Kruchenykh.  Edited and il-
lustrated by Ilya Starkov. Proekt “Togda”. 122
pages.

[2017.  Рождение и смерть Лефа: сценарий-
эскиз  Алексея  Крученых.  Edited  and  illus-
trated by Илья Старков. Проект “Тогда.”]

Kuleshov,  Lev.  1988.  Vospominaniya.  Rezhissura.
Dramaturgiya. Vol. 2 of  Sobraniye sochineniy: V 3–
kh tomakh. Moscow: Iskusstvo. 448 pages.

[Кулешов,  Лев.  1988.  Воспоминания.  Ре-
жиссура.  Драматургия.  Т.  2  of  Собрание
сочинений:  В  3-х  томах.  Москва:  Искус-
ство.]

CONTAINS:
Ural [Урал] (181–182);
Kogda  priblizhayetsya  opasnost’ [Когда  прибли-

жается опасность] (182–185);
—  REALISED AS: Na  krasnom  fronte (Soviet

Union,  1920,  dir.  Lev  Kuleshov,  prod.
VGIK).

Po zakonu [По закону] (185–196);
—  REALISED AS: Po  zakonu (Soviet  Union,

1926, dir. Lev Kuleshov, prod. Goskino).
Vasha znakomaya [Ваша знакомая] (196–227);

—  REALISED AS: Vasha  znakomaya  (Soviet
Union, 1927, dir. Lev Kuleshov, prod. Sov-
kino).

Stolbovaya doroga (Sorok serdets) [Столбовая до-
рога (Сорок сердец)] (227–252);
—  REALISED AS: Sorok serdets (Soviet Union,

1931,  dir.  Lev  Kuleshov,  prod.  Mezhrab-
pomfilm).

Proyekt raboty rezhissera Kuleshova v techeniye
goda s ispol’zovaniyem kollektiva [Проект ра-
боты режиссера Кулешова в течение года с ис-
пользованием коллектива] (329–332);

Funtik [Фунтик] (332–356);
Parovoz B–1000 [Паровоз Б–1000] (356–370).

Mar,  Anna.  1915.  Durman:  Original’naya kino-
drama. Pegas, no. 2: 7–22.

[Маръ, Анна. 1915.  Дурман: Оригинальная
кино-драма. Пегасъ, no. 2: 7–22.]

—  REALISED AS: Durman (a.k.a.  Sestry-natur-
shchitsy;  Russia,  1915, dir. Pyotr Chardynin,
prod. Khanzhonkov).

———. 1916. Smerch lyubovnyy. Pegas, no. 3: 3–24.
[1916.  Смерчъ любовный.  Пегасъ, no. 3:  3–
24.]

— REALISED AS: Smerch lyubovnyy (Russia, 1916,
dir. Yevgeny Bauer, prod. Khanzhonkov).

Mayakovsky,  Vladimir.  1936.  P’yesy  i  stsenarii.
1926–1930.  Vol. 11 of  Polnoye sobraniye sochineniy.
Moscow: Goslitizdat. 595 pages.

[Маяковский,  Владимир.  1936.  Пьесы  и
сценарии. 1926-1930. Т. 11 of  Полное собра-
ние сочинений. Москва: Гослитиздат.] 

— Reprinted and expanded: 1958. Kinostsenarii i
p’yesy 1926–1930. Vol. 11 of Polnoye sobraniye
sochineniy v 13 tomakh. Moscow: Gosudar-st-
vennoye  Izdatel’stvo  Khudozhestvennoy  Li-
teratury. 703 pages.

[1958.  Киносценарии и пьесы 1926–1930. Т.
11 of  Полное собрание сочинений в 13 то-
мах.  Москва:  Государственное  Издатель-
ство Художественной Литературы.]

CONTAINS:
Deti [Дети] (7–36);

— REALISED AS: Troe (Soviet Union, 1928, dir.
Aleksandr Solovyov, prod. VUFKU).

Slon i spichka [Слон и спичка] (37–66);
Serdtse kino [Сердце кино] (67–90);

—  [en]: 1971.  Heart of the Screen. translated
by Elizabeth Henderon, with an introduc-
tion by Peter Wollen. Screen, vol. 12, no. 4:
136–149.

— [fr]: 1995.  Le Cœur de l’écran.  In Antholo-
gie du cinéma invisible: 100 scénarios pour
100 ans de cinéma, edited by Christian Ja-
nicot, 359–365. Paris: Place.

Lyubov’  Shkafolyubova [Любовь  Шкафолюбова]
(91–112);

Dekabryukhov  i  Oktyabryukhov [Декабрюхов  и
Октябрюхов] (113–128);
—  REALISED AS: Oktyabryukhov i  Dekabryu-

khov (Soviet Union, 1928, dirs. O. Iskander
and Aleksei Smirnov, prod. VUFKU).

Kak pozhivayete? [Как поживаете?] (129–148);
—  [en]: 1971.  How Are You?: A Day in Five

Movie  Details.  translated  by  Elizabeth
Henderon, with an introduction by Peter
Wollen. Screen, vol. 12, no. 4: 124–135.
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Istoriya odnogo nagana [История одного нагана]
(149–166);

Tovarishch Kopytko, ili Doloy zhir! [Товарищ Ко-
пытко, или Долой жир!] (167–188);

Pozabud’ pro kamin [Позабудь про камин] (189–
213).

Nevedomov, Iv[an]. 1916. Grif starago bortsa. Pegas,
no. 8: 3–10.

[Невѣдомовъ, Ив[ан]. 1916. Грифъ стараго
борца. Пегасъ, no. 8: 3–10.]

— REALISED AS: Grif starogo bortsa  (a.k.a.  Zhen-
shchina ot grekha; Russia, 1916, dir. Yevgeny
Bauer, prod. Khanzhonkov).

Platonov, Andrei. (1929) 1994. Mashinist. Libretto. In
Andrey  Platonov:  Vospominaniya  sovremennikov:
Materialy  k biografii,  edited by N.  V.  Korniyenko
and Ye. D. Shubina,  231–243. Moscow: Sovremen-
nyy pisatel’.

[Платонов,  Андрей.  (1929)  1994.  Маши-
нист.  Либретто.  In  Андрей  Платонов:
Воспоминания  современников:  Материалы
к биографии, edited by Н. В. Корниенко and
Е. Д. Шубина, 231–243. Москва: Современ-
ный писатель.]

— Repr.:  2007.  In  Stsenarii:  Proizvedeniya dlya
kino,  by Andrei Platonov, 3–13. Munich: Im
Werden Verlag.

[2007. In Сценарии: Произведения для кино,
by  Андрей  Платонов,  3–13.  Мюнхен:  Im
Werden Verlag.]

Pudovkin,  Vsevolod.  1974.  O kinostsenarii.  Kinore-
zhissura. Masterstvo kinoaktera. Vol. 1 of  Sobraniye
sochineniy v trekh tomakh. Moscow: Iskusstvo. 440
pages.

[Пудовкин,  Всеволод.  1974.  О киносцена-
рии.  Кинорежиссура.  Мастерство киноак-
тера.  Т.  1 of  Собрание сочинений в трех
томах. Москва: Искусство.]

CONTAINS:
Shakhmatnaya goryachka [Шахматная горячка]

(309–313);
—  REALISED AS: Shakhmatnaya  goryachka

(Soviet Union, 1925, dirs. Vsevolod Pudov-
kin and Nikolai Shpikovsky, prod. Mezh-
rabpom-Rus).

Potomok Chingis-Khana [Потомок Чингис-Хана]
(314–360).

— REALISED AS: Potomok Chingis-Khana (So-
viet Union, 1928, dir. Vsevolod Pudovkin,
prod. Mezhrabpomfilm).

Pyryev, Ivan, and Boris Yurtsev. (1928) 1978.  Otor-
vannyye  rukava.  In  Izbrannyye  proizvedeniya  v
dvukh  tomakh,  vol.  2,  by  Ivan  Pyryev,  167–188.
Moscow: Iskusstvo.

[Пырьев,  Иван  and  Борис  Юрцев.  (1928)
1978.  Оторванные  рукава.  In  Избранные
произведения  в двух томах,  т.  2, by Иван
Пырьев, 167–188. Москва: Искусство.]

—  REALISED AS: Otorvannyye  rukava (Soviet
Union, 1928, dir. Boris Yurtsev, prod. Sovki-
no).

Romanova, E. 1916. Shakhmaty zhizni. Pegas, no. 9–
10: 29–43.

[Романова, Е. 1916.  Шахматы жизни.  Пе-
гасъ, no. 9–10: 29–43.]

— REALISED AS: Shakhmaty zhizni (Russia, 1916,
dir. Aleksandr Uralsky, prod. Khanzhonkov).

Rzheshevsky, Alexandr. 1982. Zhizn, kino. Moscow:
Iskusstvo. 382 pages.

[Ржешевский,  Александр.  1982.  Жизнь,
кино. Москва: Искусство.]

CONTAINS:
Ochen’ khorosho zhivetsya [Очень хорошо живет-

ся] (97–148);
—  REALISED AS: Prostoy  sluchay (a.k.a.  Ras-

skaz  o  prostom  sluchaye;  Soviet  Union,
1930,  dirs.  Vsevolod  Pudovkin  and  Mi-
khail Doller, prod. Mezhrabpomfilm).

Dvadtsat’  shest’  bakinskikh  kommunarov [Два-
дцать  шесть  бакинских  коммунаров]  (149–
214).
—  REALISED AS: Dvadtsat  shest  komissarov

(Soviet Union, 1932, dir. Nikoloz Shenge-
laia, prod. Azerbaijanfilm, Georgian-Film).

Shklovsky,  Viktor.  1928.  Dva bronevika.  Sibirskiye
Ogni, no. 5: 102–116.

[Шкловский, Виктор. 1928.  Два броневика.
Сибирские Огни, no. 5: 102–116.]

—  REALISED AS: Dva  bronevika (Soviet  Union,
1928, dir. Semyon Timoshenko, prod. Sovki-
no).

———. 1929.  Kapitanskaya dochka.  [Moscow]:  Tea-
kino-pechat’. 78 pages.

[1929.  Капитанская дочка.  [Москва]:  Теа-
кино-печать.]
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—  REALISED AS: Kapitanskaya  dochka (Soviet
Union, 1928, dir. Yuri Tarich, prod. Sovkino).

Smirnov, Georgiy. 1916. Lyudi i strasti. Pegas, no. 4:
28–51.

[Смирновъ,  Георгий.  1916.  Люди и стра-
сти. Пегасъ, no. 4: 28–51.]

—  REALISED AS: Lyudi  i  strasti (a.k.a.  Vlast’
nagloy  krasoty;  Russia,  1916,  dir.  Nikandr
Turkin, prod. Khanzhonkov).

Tissova, Ekaterina. 1916.  Mirazhi. Pegas, no. 1: 33–
57.

[Тиссова,  Екатерина.  1916.  Миражи.  Пе-
гасъ, no. 1: 33–57.]

— REALISED AS: Mirazhi (Russia, 1916, dir. Pyotr
Chardynin, prod. Khanzhonkov).

Tretyakov,  Sergei.  2010.  Sergey  Mikhaylovich
Tret’yakov:  Kinematograficheskoye  naslediye;  stat’i,
ocherki, stenogrammy vystupleniy, doklady, stsenarii.
Edited  by  Irina  I.  Ratiani.  St.  Petersburg:  Nestor-
Istoriya. 353 pages.

[Третьяков, Сергей. 2010. Сергей Михайло-
вич  Третьяков:  Кинематографическое  на-
следие; статьи, очерки, стенограммы вы-
ступлений,  доклады,  сценарии.  Edited  by
Ирина  И.  Ратиани.  Санкт-Петербург:
Нестор-История.]

CONTAINS:
Dzhungo [Джунго] (212–219);
Slepaya [Слепая] (220–242).

Trizanov,  A.,  and  D.  Mukhin.  1916.  Pod  molotom
sud’by. Pegas, no. 3: 25–47.

[Тризановъ, А., and Д. Мухинъ. 1916. Подъ
молотомъ судьбы. Пегасъ, no. 3: 25–47.]

—  REALISED AS: Pod  molotom  sud’by  (Russia,
1916, dir. P. Deveni, prod. Khanzhonkov).

Turkin,  Valeriy  [Yanus].  1916.  Schastlivyy  i  neu-
dachnik. Pegas, no. 5: 3–38.

[Туркинъ, Валерий [Янусъ]. 1916.  Счаст-
ливый и неудачникъ. Пегасъ, no. 5: 3–38.]

— REALISED AS: Takova zhizn’ (a.k.a. Schastlivyy
i  neudachnik; Russia,  1916,  dir.  I.  Zakharov
[Lazarev], prod. Khanzhonkov).

Vertov,  Dziga.  1966.  Stat’i,  dnevniki,  zamysly.
Edited by S. Drobashenko. Moscow: Iskusstvo. 320
pages.

[Вертов,  Дзига.  1966.  Статьи,  дневники,
замыслы.  Edited by С. Дробашенко. Мос-
ква: Искусство.]

— Reprinted and expanded: 2004.  Dramaturgi-
cheskiye opyty.  Vol. 1 of  Iz naslediya. Edited
by  A.  S.  Deryabin.  Moscow:  Eisenstein-
Tsentr.

[2004.  Драматургические  опыты.  Т.  1  of
Из наследия. Edited by А. С. Дерябин. Мос-
ква: Эйзентшейн-Центр.]

CONTAINS:
Na beskrovnom voyennom fronte [На бескровном

военном фронте] (40–43);
Proyekt stsenariya, prednaznachennogo k s”yem-

ke vo vremya poyezdki agitpoyezda “Sovetskiy
Kavkaz” [Проект сценария, предназначенного к
съемке во время поездки агитпоезда “Советский
Кавказ”] (44–47);
— [en]: 1984.  Draft of a Scenario Intended to

be Filmed During a Journey by the Agit-
Train,  The  Soviet  Caucasus.  In  Kino-Eye:
The  Writings  of  Dziga  Vertov,  edited  by
Annette  Michelson,  translated  by  Kevin
O’Brien, 275–278. Berkeley: University of
California Press.

Istoriya grazhdanskoy voyny [История граждан-
ской войны] (48–53);
—  REALISED AS: Istoriya grazhdanskoy voyny

(Soviet Union, 1922, dir. Dziga Vertov).
O  priklyucheniyakh  delegatov,  yedushchikh  v

Moskvu na s”yezd Kominterna [О приключени-
ях делегатов, едущих в Москву на съезд Комин-
терна] (54–55);
— [en]: 1984.  The Adventures of Delegates en

route to Moscow for a Congress of the Com-
intern. In  Kino-Eye: The Writings of Dziga
Vertov,  edited  by  Annette  Michelson,
translated  by  Kevin  O’Brien,  278–279.
Berkeley: University of California Press.

Sluchay  v  univermage [Случай  в  универмаге]
(56–58);

Avtomobil’ (GUM) [Автомобиль (ГУМ)] (59–67);
—  REALISED AS: Avtomobil’  (GUM) (Soviet

Union,  1923,  dirs.  Mikhail  Doronin  and
Dziga Vertov, prod. Sovkino).

30 000 chervontsev [30 000 червонцев] (68–78);
Ruki, nogi, glaza, temy [Руки, ноги, глаза, темы]

(79–88);
—  REALISED AS: Kino-Glaz  (Soviet  Union,

1924, dir. Dziga Vertov, prod. Goskino).



Drehbuch im Stummfilm // Medienwissenschaft, 188, 2020 /// 20

Proizvodstvo Goskino na grani 1924 i 1925 goda
[Производство Госкино на грани 1924 и 1925 го-
да] (89–91);

Zasedaniye soveta “kino-glaz” [Заседание совета
“кино-глаз”] (92–93);

Shagay, sovet! [Шагай, совет!] (94–102);
— REALISED AS: Shagay, sovet! (Soviet Union,

1926, dir. Dziga Vertov, prod. Goskino).
Shestaya chast’ mira [Шестая часть мира] (102–

115);
— [en]: 1984.  Outline for the Scenario of  The

Eleventh Year.  In  Kino-Eye:  The Writings
of Dziga Vertov, edited by Annette Michel-
son, translated by Kevin O’Brien, 279–282.
Berkeley: University of California Press.

—  REALISED AS: Shestaya chast  mira  (Soviet
Union, 1926, dir. Dziga Vertov, prod. Sov-
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